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1.1. (Mit)Herausgabe von Zeitschriften/Editor of Journals

Herausgeberin zusammen mit Manfred Prokop, University of Alberta, Edmonton, Kanada,
der 1996 von uns gegründeten, dreimal im Jahr erscheinenden und doppelt blind
begutachteten Elektronischen Zeitschrift für Interkulturellen Fremdsprachenunterricht.
Didaktik und Methodik im Bereich Deutsch als Fremdsprache. Seit 2019: Zeitschrift für
Interkulturellen Fremdsprachenunterricht. MehrSprachen lehren und lernen.
(https://tujournals.ulb.tu-darmstadt.de/index.php/zif).
(ZIF is one of approximately 190 journals identified by the American Educational Research
Association Special Interest Group (AERA SIG) "Communication of Research" [See
http://aera-cr.asu.edu/ejournals/] und bei der elektronischen Datenbank EBSCOhost Research
Database indexiert).

Mitherausgeberin zusammen mit Eva Burwitz-Meltzer, Karin Kleppin, Jürgen Kurtz und
Claudia Riemer der Zeitschrift für Fremdsprachenforschung (seit 9/2003) und verantwortliche
Redakteurin für die Drucklegung (9/2003-3/2008).
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Review Editor International Journal of Multilingualism. Clevedon/Avon, Multilingual
Matters (Launch: 6/2004, 4 issues per year).

Mitherausgeberin zusammen mit Christian Fandrych, Imke Mohr, Ingo Thonhauser und
Rainer Wicke der Zeitschrift Fremdsprache Deutsch (2006- Heft 65 bis Frühjahr 2022, 2
Hefte pro Jahr).

Mitherausgeberin zusammen mit Carolina Flinz der elektronisch erscheinenden Zeitschrift
Korpora Deutsch als Fremd-, Zweit- und Erstsprache - KorDaF (seit 7/2021, 2 Ausgaben pro
Jahr).

1.2. (Mit)Herausgabe von Reihen/Editor of Series

Herausgeberin zusammen mit Beate Lindemann, Universitetet i Tromsø, Norwegen, der
1998 gegründeten Reihe Tertiärsprachen: Drei- und Mehrsprachigkeit in Tübingen,
Stauffenburg Verlag.
Bd. 1: Hufeisen, Britta/Fouser, Robert (Hg.) (2005), Introductory Readings in L3.
Bd. 2: Dentler, Sigrid/Hufeisen, Britta/Lindemann, Beate (Hg.) (2000), Tertiär- und
Drittsprachen. Projekte und empirische Untersuchungen.
Bd. 3: Missler, Bettina (1999), Fremdsprachenlernerfahrungen und Lernstrategien.
Bd. 4: Riehl, Claudia Maria (2001), Schreiben, Text und Mehrsprachigkeit. Zur
Textproduktion in mehrsprachigen Gesellschaften am Beispiel der deutschsprachigen
Minderheiten in Südtirol und Ostbelgien.
Bd. 5: List, Gudula/List, Günther (Hg.) (2001), Quersprachigkeit. Zum transkulturellen
Registergebrauch in Laut- und Gebärdensprachen.
Bd. 6: Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (Hg.) (2001), Looking Beyond Second
Language Acquisition. Studies in Tri- and Multilingualism.
Bd. 7: Müller-Lancé, Johannes (2003), Der Wortschatz romanischer Sprachen im Tertiärspra-
chenerwerb. Lernerstrategien am Beispiel des Spanischen, Italienischen und Katalanischen.
2. Aufl. 2006.
Bd. 8: Fan, Linyan (2017), Deutsch nach Englisch in China. Subjektive Vorstellungen
Lehrender über das Deutsch-als-L3-Lehren.
Bd. 9: Kärchner-Ober, Renate (2009), "The German Language is Completely Different from
the English Language.” Gründe für die Schwierigkeiten des Lernens von Deutsch als
Tertiärsprache nach Englisch bei malaysischen Studenten mit verschiedenen
nicht-Indo-Europäischen Erstsprachen. Eine datenbasierte, sozio-ethnografische Studie.
Bd. 10: Haukås, Åsta (2011), Frequenz, Transfer und / oder Grammatikunterricht? Der L2-
Erwerb des deutschen hypothetischen Konditionalgefüges aus kognitiv linguistischer Sicht.
Bd. 11: Kannangara, Sarasi (2023), Mündliche Nicht-Beteiligung im L3-Deutschunterricht.
Am Beispiel von Studierenden an der Universität Kelaniya, Sri Lanka.
Bd. 12: Nfor, Samuel Ngwa (2024), Model United Nations in Japan. Towards Promoting
Linguistic Mediation and Intercultural Communicative Competence



 Publikationen/Hufeisen  3

Herausgeberin der linguistischen Fernstudieneinheiten, Berlin, Langenscheidt Verlag.
Bisher erschienen:
Bd. 3: Holly, Werner (2001), Einführung in die Pragmalinguistik.
Bd. 5: Spillmann, Hans-Otto (2000), Einführung in die germanistische Linguistik (hg. zus. mit
Volker Kilian).

Herausgeberin zusammen mit Eva Burwitz-Meltzer, Karin Kleppin, Jürgen Kurtz und
Claudia Riemer der Reihe Beiträge zur Fremdsprachenforschung. Berlin, Pädagogischer
Zeitschriftenverlag/München, Oldenbourg Verlag (bis 2014).
Bd. 9: Hahn, Angelika/Klippel, Friederike (Hg.) (2006), Sprachen schaffen Chancen.
Bd. 10: Burwitz-Melzer, Eva/Hallet, Wolfgang/Legutke, Michael K./Mukherjee, Joybrato
(Hg.) (2008), Sprachen lernen - Menschen bilden.
Bd. 11: Altmayer, Claus/Mehlhorn, Grit/Neveling, Christiane/Schramm, Karen (Hg.) (2010),
Grenzen überschreiten: sprachlich-fachlich-kulturell.

Herausgeberin zusammen mit Beate Lindemann, Universitetet i Tromsø, Norwegen, der
2005 gegründeten Reihe Mehrsprachigkeit und multiples Sprachenlernen in Baltmannsweiler,
Schneider Verlag Hohengehren.
Bd. 1: Stefanie Neuner-Anfindsen (2005), Fremdsprachenlernen und Lernerautonomie.
Sprachlernbewusstsein, Lernprozessorganisation und Lernstrategien zum Wortschatzlernen in
Deutsch als Fremdsprache.
Bd. 2: Nicole Marx (2005), Hörverstehensleistungen im Deutschen als Tertiärsprache. Zum
Nutzen eines Sensibilisierungsunterrichts in “DaFnE”.
Bd. 3: Muiris Ó Laoire (2006), Multilingualism in Educational Settings.
Bd. 4: Andrea Ender (2007), Wortschatzerwerb und Strategieneinsatz bei mehrsprachigen
Lernenden. Aktivierung von Wissen und erfolgreiche Verknüpfung beim Lesen auf
Verständnis in einer Fremdsprache.
Bd. 5: Gibson, Martha/Hufeisen, Britta/Personne, Cornelia (eds.) (2008), Multilingualism:
Learning and Instruction. Selected papers from the L3 conference in Freiburg/Switzerland
2005.
Bd. 6: Baur, Rupprecht/Hufeisen, Britta (Hg.)(2011), "Vieles ist sehr ähnlich." - Individuelle
und gesellschaftliche Mehrsprachigkeit als bildungspolitische Aufgabe.
Bd. 7: Renate Kärchner-Ober (Hg.) (2011), Multilingual Thumbprints. Different Perspectives
of Multilingualism in South-East Asia.
Bd. 8: Anta Kursiša (2012), Arbeit mit Lesetexten im schulischen Anfangsunterricht DaFnE.
Eine Annäherung an Tertiärsprachenlehr- und -lernverfahren anhand Subjektiver Theorien
der Schülerinnen und Schüler.
Bd. 9: Vetter, Eva (Hg.) (2013), Professionalisierung und sprachliche Vielfalt. Perspektiven
für eine neue LehrerInnenbildung.
Bd. 10: Pilypaityte, Lina (2013), Fremdsprachenlehrerausbildung zwischen
Qualitätsansprüchen und Realität. Auseinandersetzung mit exemplarisch ausgewählten
Forderungen an die deutsche Fremdsprachenlehrerausbildung.
Bd. 11: Allgäuer-Hackl, Elisabeth/Brogan, Kristin/Henning, Ute/Hufeisen, Britta/Schlabach,
Joachim (Hg.) (2015), Mehr Sprachen? - PlurCur! Berichte aus Forschung und Praxis zu
Gesamtsprachencurricula.
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Bd. 12: Vidgren, Noora (2018), Deutsch nach Englisch. Subjektive Theorien finnischer DaF-
Lernender über das lernen von mehr als einer Fremdsprache und die zwischensprachliche
Interaktion.
Bd. 13: Merkelbach, Chris/Sablotny, Manfred (Hg.) (2018), Darmstädter Vielfalt in der
Linguistik. 10 Jahre Fachgebiet Sprachwissenschaft - Mehrsprachigkeit an der Technischen
Universität Darmstadt.
Bd. 14: Hettiger, Andreas (2019), Sprachenpolitik an deutschen Hochschulen. Grundlagen
und Perspektiven.
Bd. 15: Naphegyi, Simone (2022), Mehrsprachigkeit trifft auf Schule. Mehrebenensystemische
Sichtweisen auf (Schul)entwicklungsprozesse zur sprachlichen Bildung und Deutschförderung
im zeitlichen Verlauf von 50 Jahren Anwerbeabkommen bis zur Fluchtmigrationsbewegung
2015 an Volksschulen in Vorarlberg.

Herausgeberin zusammen mit Christian Efing und Nina Janich der Reihe Wissen –
Kompetenz – Text, Frankfurt a.M.: Peter Lang.
Bd. 1: Janich, Nina/Nordmann, Alfred/Schebek, Liselotte (2012), Nichtwissenskommunikation
in den Wissenschaften. Interdisziplinäre Zugänge.
Bd. 2: Wienen, Markus (2011), Lesart und Rezipienten-Text. Zur materialen Unsicherheit
multimodaler und semiotisch komplexer Kommunikation.
Bd. 3: Stumpf, Christiane (2013), Toilettengraffiti. Unterschiedliche
Kommunikationsverhalten von Männern und Frauen.
Bd. 4: Klocke, Gabriele (2013), Entschuldigung und Entschuldigungsannahme im
Täter-Opfer-Ausgleich. Eine soziolinguistische Untersuchung zu Gesprächsstrukturen und
Spracheinstellungen.
Bd. 5: Efing, Christian (Hg.) (2013), Ausbildungsvorbereitung im Deutschunterricht der
Sekundarstufe I. Die sprachlich-kommunikativen Facetten von „Ausbildungsfähigkeit“.
Bd. 6: Yu, Zhouming (2013), Überlebenschancen der Kleinsprachen in der EU im Schatten
nationalstaatlicher Interessen. Identitätskonstruktionen von Kulturakteuren in europäischen
Grenzräumen.
Bd. 7: Efing, Christian/Jung, Matthias/Kiefer, Karl-Hubert/Middeke, Annegret (Hg.) (2014),
Berufsfeld-Kommunikation: Deutsch.
Bd. 8: Rhein, Lisa (2015), Selbstdarstellung in der Wissenschaft. Eine linguistische
Untersuchung zum Diskussionsverhalten von Wissenschaftlern in interdisziplinären
Kontexten.
Bd. 9: Efing, Christian (Hg.) (2015), Sprache und Kommunikation in der beruflichen Bildung.
Modellierung – Anforderungen – Förderung.
Bd. 10: Dräger, Marcel/Kuhnhenn, Martha (Hg.) (2017), Sprache in Rede, Gespräch und
Kommunikation. Linguistisches Wissen in der Kommunikationsberatung. 
Bd. 11: Ballweg, Sandra (Hg.) (2016), Schreibberatung und Schreibförderung: Impulse aus
Theorie und Praxis.
Bd. 12: Efing, Christian/Kiefer, Karl-Hubert (Hg.) (2017), Sprachbezogene Curricula und
Aufgaben in der beruflichen Bildung. Aktuelle Konzepte und Forschungsergebnisse.
Bd. 13: Janich, Nina/Rhein, Lisa (Hg.) (2018), Unsicherheit als Herausforderung in der
Wissenschaft. Reflexionen aus Natur-, Sozial- und Geisteswissenschaften.
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Bd. 14: Künkel, Veronika Elisabeth (2021), Kulturwissenschaftlich-interkulturelle Linguistik.
Kommunikationstheoretische Grundlegungen, interkulturelle Dimensionen und
fremdsprachendidaktische Perspektiven. 
Bd. 15: Burkhalter, Katrin/Rieder, Bernadette (2021), Schreibratgeber für die Hochschule.
Eine Buchsorte zwischen Wissenschaft und Markt.
Bd. 16: Kostiučenko, Anastasija/Kuhnehenn, Martha (2022), Die Macht des Kontextes:
Sprache(n) und Kommunikation.
Bd. 17: Michel, Sascha (2023), Mediatisierungslinguistik. Theorie und Fallanalysen zur
Kommunikation von Politiker*innen am Beispiel von Twitter.
Bd. 18: Sänger, Maike (2023), Wissensvermittlung in TV-Magazinen für Kinder. Genre –
Moderationsrollen – Vermittlungsverfahren.
Bd. 19: Daum, Lukas (2024), Multimodale Vermittlung von Wissen über Physik in Sach- und
Schulbuch.
Bd. 20: Jaki, Sylvia / Meiler, Matthias / Pflaeging, Jana / Wildfeuer, Janina (Hg.) (2024),
Multimodalität in Wissensformaten. 

1.3. Herausgabe von Sammelbänden und Handbüchern/Editions

Hufeisen, Britta (Hg.) (1993), 'Das Weib soll schweigen ...' (1. Kor. 14, 34) - Beiträge zur Lin-
guistischen Frauenforschung. Frankfurt et al., Peter Lang (Kasseler Arbeiten zur Sprache und
Literatur Bd. 19.), 285 S.

Mitarbeit an der Herausgabe der Studieneinheit von Neuner, Gerhard und Hans Hunfeld
(1993), Zur Entwicklung der Methoden des fremdsprachlichen Deutschunterrichts. München,
Langenscheidt (Studieneinheit 4), 184 S.

Henn, Marianne/Hufeisen, Britta (Hg.) (1997), Frauen: MitSprechen - MitSchreiben. Beiträge
zur literatur- und sprachwissenschaftlichen Frauenforschung. Stuttgart, Akademischer Verlag
Heinz, 560 S.

Hufeisen, Britta/Lindemann, Beate (Hg.) (1998), Tertiärsprachen. Theorien. Modelle.
Methoden. Tübingen, Stauffenburg, 186 S.

Warnke, Ingo/Hufeisen, Britta (Hg.) (1999), Usus linguae. Der Text im Fokus sprach- und
literaturwissenschaftlicher Perspektiven. Hildesheim, Olms (= Germanistische Texte und
Studien).

Dentler, Sigrid/Hufeisen, Britta/Lindemann, Beate (Hg.)(2000), Tertiär- und Drittsprachen.
Projekte und empirische Untersuchungen. Tübingen, Stauffenburg, 192 S. (= Tertiärsprachen:
Drei- und Mehrsprachigkeit 2).

Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (eds.) (2001), Cross-Linguistic Influence in
Third Language Acquisition. Psycholinguistic Perspectives. Clevedon, Avon: Multilingual
Matters (Bilingual Education and Bilingualism 31).
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Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (eds.)(2001), Looking Beyond Second
Language Acquisition. Studies in Tri- and Multilingualism. Tübingen, Stauffenburg
(Tertiärsprachen: Drei- und Mehrsprachigkeit 6).

Hufeisen, Britta/Neuner, Gerhard (Hg.) (2003), Mehrsprachigkeitskonzept -
Tertiärsprachenlernen - Deutsch nach Englisch. Straßburg, Europarat (2004: englische
Ausgabe, 2005: französische Ausgabe, 2005: 2. revidierte Auflage).

Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (eds.) (2003), The Multilingual Lexicon.
Dordrecht, Kluwer.

Hufeisen, Britta/Marx, Nicole (Hg.) (2004), “Beim Schwedischlernen waren Englisch und
Deutsch ganz hilfsvoll.” Untersuchungen zum multiplen Sprachenlernen. Frankfurt/Main,
Peter Lang (Forum Angewandte Linguistik Bd. 44).

Hufeisen, Britta/Lindemann, Madeline (Hg.) (2005), Gesamtsprachencurriculum - Integrierte
Sprachendidaktik - Common Curriculum. Theoretische Überlegungen und Beispiele der
Umsetzung. Tübingen, Gunter Narr (Giessener Beiträge zur Fremdsprachenforschung).

Fouser, Robert/Hufeisen, Britta (eds.) (2005), Introductory Readings in L3. Tübingen,
Stauffenburg (Tertiärsprachen: Drei- und Mehrsprachigkeit Bd. 1).

Hufeisen, Britta/Marx, Nicole (Hg.) (2007), EuroComGerm - Die Sieben Siebe. Germanische
Sprachen lesen lernen. Aachen, Shaker.

Gibson, Martha/Hufeisen, Britta/Personne, Cornelia (eds.) (2008), Multilingualism: Learning
and Instruction. Selected papers from the L3 conference in Freiburg/Switzerland 2005.
Baltmannsweiler, Schneider Hohengehren.

Aronin, Larissa/Hufeisen, Britta (eds.) (2009), The Exploration of Multilingualism.
Development of Research on L3, Multilingualism and Multiple Language Acquisition.
Amsterdam, Benjamins (AILA Applied Linguistics Series, vol. 6).

Krumm, Hans-Jürgen/Fandrych , Christian /Hufeisen, Britta/Riemer, Claudia (Hg.) (2010),
Handbuch Deutsch als Fremd- und Zweitsprache. 2 Bände. Berlin, Mouton de Gruyter.

Baur, Rupprecht/Hufeisen, Britta (Hg.) (2011), "Vieles ist sehr ähnlich." - Individuelle und
gesellschaftliche Mehrsprachigkeit als bildungspolitische Aufgabe. Baltmannsweiler:
Schneider Hohengehren (2. korr. Aufl. 2016).

Hufeisen, Britta/Marx, Nicole (Hg.) (2014), EuroComGerm - Die Sieben Siebe. Germanische
Sprachen lesen lernen. Aachen, Shaker. 2. Vollständig überarbeitete Aufl.

Allgäuer-Hackl, Elisabeth/Brogan, Kristin/Henning, Ute/Hufeisen, Britta/Schlabach, Joachim
(Hg.) (2015), Mehr Sprachen? - PlurCur! Berichte aus Forschung und Praxis zu
Gesamtsprachencurricula. Baltmansweiler, Schneider Hohengehren.
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Allgäuer-Hackl, Elisabeth/Brogan, Kristin/Henning, Ute/Hufeisen, Britta/Schlabach, Joachim
(eds.) (2018), More languages? – PlurCur! Research and practice regarding plurilingual whole
school curricula. Strasbourg/Graz, Council of Europe [Online:
https://www.ecml.at/Portals/1/documents/ECML-resources/PlurCur-EN-final.pdf?ver=2018-0
5-31-100118-647].

Hufeisen, Britta/Knorr, Dagmar/Rosenberg, Peter/Schroeder, Christoph/Sopata,
Aldona/Wicherkiewicz, Tomasz (Hg.) (2018), Sprachbildung und Sprachkontakt im deutsch-
polnischen Kontext. Tübingen, Gunter Narr.

Birkner, Karin/Hufeisen, Britta/Rosenberg, Peter (Hg.) (2022), Spracharbeit mit Geflüchteten.
Empirische Studien zum Deutscherwerb von Neuzugewanderten. Tübingen, Gunter Narr
(Forum Angewandte Linguistik 69).

Flors, Cristina/Hufeisen, Britta/Sopata, Aldona (Hg.) (2022), Mehrsprachigkeit und
Mehrsprachenlernen. In: Auteri, Laura et al. (Gesamt-Hg.) (2022), Jahrbuch für
internationale Germanistik. Wege der Germanistik in transkultureller Perspektive. Akten des
XIV. Kongresses der Internationalen Vereinigung für Germanistik. Beihefte Bd. 10. Bern et
al., Peter Lang, 489-619.

Allgäuer-Hackl, Elisabeth/Geiger, Daniel/Hufeisen, Britta/Meirer, Eva/Schlabach, Joachim
(Hrsg.) (2024), Using alli mini Sprocha – bien sûr! Beiträge zum Schulentwicklungsprojekt
„formatio·plurilingual·digital“. Darmstadt, Technische Universität
(https://www.daf.tu-darmstadt.de/forschungprojekte/praxisband_formatio/fpd.de.jsp).

Schlabach, Joachim/Bradlaw, Constanze/Hufeisen, Britta (Hg.) (2024), Mehrsprachenlernen
im gesellschaftlichen und institutionellen Kontext. Deutsch als Fremd- und Zweitsprache im
Fokus. Tübingen, Narr, Francke, Attemmpto (Kompendium DaF/DaZ Bd. 11). 

1.4. Herausgabe von Themenausgaben von Zeitschriften und Jahrbüchern/
Special Issues of Journals and Yearbooks

Hufeisen, Britta (Hg.) (1999), Fremdsprache Deutsch: Deutsch als zweite Fremdsprache 20,
66 S.

Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (eds.) (2000), Trilingualism - Tertiary
Languages - German in a Multilingual World. Special issue of Zeitschrift für Interkulturellen
Fremdsprachenunterricht [Journal of Intercultural Language Learning] 5: 1.
(https://tujournals.ulb.tu-darmstadt.de/index.php/zif).

Cenoz, Jasone/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike (eds.) (2001), Trilingualism in the School
Context. Special Issue of Journal of Bilingual Education and Bilingualism [Multilingual
Matters] 4: 1.
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Francheschini, Rita/Hufeisen, Britta/Jessner, Ulrike/Lüdi, Georges (Hg.) (2003), Gehirn und
Sprache: Psycho- und neurolinguistische Ansätze. Bulletin suisse de linguistique appliquée 78.

Hufeisen, Britta (Hg.) (2011), Mehrsprachigkeitsdidaktik. Jahrbuch Deutsch als
Fremdsprache 36.

Hufeisen, Britta/Thonhauser, Ingo (Hg.) (2014), Mehrsprachigkeit. Fremdsprache Deutsch
50.

Hufeisen, Britta/Lindemann, Beate (Hg.) (2015), Content and Languages Integrated Learning
in German. Zeitschrift für interkulturellen Fremdsprachenunterricht 20: 2.

Fandrych, Christian/Hufeisen, Britta/Mohr, Imke/Thonhauser, Ingo/Wicke, Rainer (Hg.)
(2016), Sonderheft Deutschunterricht für Lernende mit Migrationshintergrund. Fremdsprache
Deutsch.

Hufeisen, Britta/Merkelbach, Chris (Hg.) (2018), Bildungssprache. Fremdsprache Deutsch
58.

Hufeisen, Britta/Schlabach, Joachim (Hg.) (2018), Gesamtsprachencurricula und andere
sprachen- und fächerübergreifende Ansätze. Zeitschrift für Fremdsprachenforschung 29: 1. 

Hallet, Wolfgang/Hufeisen, Britta/Roche, Jörg (Hg.) (2018), Raum und
Fremdsprachenunterricht. Zeitschrift für interkulturellen Fremdsprachenunterricht 23: 2.
[https://tujournals.ulb.tu-darmstadt.de].

Flinz, Carolina/Hufeisen, Britta (Hg.) (2019), Fachsprache. Zeitschrift für interkulturellen
Fremdsprachenunterricht 24: 1. [https://tujournals.ulb.tu-darmstadt.de].
 

2. Monographien/Books/CD ROMs

Hufeisen, Britta (1991), Englisch als erste und Deutsch als zweite Fremdsprache - Empirische
Untersuchung zur zwischensprachlichen Interaktion, Frankfurt et al., Peter Lang (Reihe 21:
Linguistik, Bd. 95, zugl. Dissertation, Kassel 1990), 208 S.

Hufeisen, Britta (1994), Englisch im Unterricht Deutsch als Fremdsprache, Stuttgart, Klett
Edition Deutsch, 89 S.

Gerbig, Frank/Hufeisen, Britta/Leitner, Peter (1998), Internet Multimedia Sprachensystem des
Sprachenzentrums der Technischen Universität Darmstadt. Darmstadt (URL:
http://www.spz.tu-darmstadt.de/imss/imss_index.html).

Hufeisen, Britta/Neuner, Gerhard (1999), Angewandte Linguistik im fremdsprachlichen
Deutschunterricht. Eine Einführung. Berlin et al., Langenscheidt (Fernstudieneinheit 16), 140
S. (2. komplett überarbeitete Auflage im Druck).
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Gerbig, Frank/Hufeisen, Britta/Leitner, Peter (2000), Literaturdatenbank mit
Internetanbindung. Darmstadt (URL:  http://www.spz2.tu-darmstadt.de/).

Egloff, Gerd/Hufeisen, Britta/Wittich, Eva (Hg.) (2000), Deutsch als Fremdsprache für
Gewerkschafter. Darmstadt (URL: http://www.spz.tu-darmstadt.de/projekt_follow).
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3A-Kindliche-Mehrsprachigkeit-hat-zu-viele-Gegner,content.html
http://www.rheinpfalz.de/nachrichten/rheinland-pfalz/artikel/expertin-kindliche-mehrsprachig
keit-hat-zu-viele-gegner/
http://lifestyle.volksfreund.de/nachrichten/region/rheinlandpfalz/rheinland/dpa-Expertin-Kind
liche-Mehrsprachigkeit-hat-zu-viele-Gegner;art158726,4538918

2016 - Deutsch für Geflüchtete, Interview im Rahmen der Tagung der Gesellschaft für
Angewandte Linguistik, gesendet in der SWR-Landesschau am 21.9.2016.

2016 - Mehrsprachige Familie, Interview mit RTL Hessen, erschienen unter
http://www.rtl-hessen.de/video/14658/multilinguale-familie.
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2016 - Deutsch für Flüchtlinge. Sprache ist der Schlüssel, um sich hier heimisch zu fühlen.
Zehntausende Flüchtlinge sollen nun Deutsch lernen. Wird das gelingen? Interview und
Mitwirkung am Zeitschriftenartikel von Claudia Biehahn im Stern vom 17.11.2016, S. II/3. 

2017 - Keine Angst vor „Kauderwelsch“. Kinder, die in zwei Sprachen aufwachsen, denken
später schneller und flexibler – Künstlich lässt sich diese Bilingualität aber schwer schaffen.
Interview mit Frauke Gans im Magazin Nr. 149 der Rhein-Neckar-Zeitung vom 1./2.7.2017,
S. 3f. 

2017 - Schreiben lernen. Schreibkompetenzen sind wichtig. Manche Hochschulen bieten
Kurse an. Interview und Mitwirkung am Zeitschriftenartikel von Janna Degener-Storr in den
VDI-Nachrichten Nr. 43 vom 27.10.2017, S. 32 (Karriere).

2018 - Pauken und Plaudern. Es gibt viele Methoden, eine Fremdsprache zu lernen. Interview
und Mitwirkung am Zeitungsartikel von Juliane von Wedermeyer in Süddeutsche Zeitung Nr.
130 vom 9./10.6.2018, S. 59 (Beruf und Karriere).

2018 - Bla, bla, Bla. Kinder lernen eine Fremdsprache ohnehin viel schneller als Erwachsene?
Das stimmt so nicht. Tatsächlich lernt man im fortgeschrittenen Alter sogar vieles besser –
jedenfalls wenn bestimmte Voraussetzungen erfüllt sind. Dabei können aber schon mal kleine
Pannen passieren. Interview und Mitwirkung am Zeitungsartikel von Sarah Brech in Die Welt
v. 23.6.2018, S. 36 (Wissen); Wiederabdruck in Flensburger Tageblatt v. 7.7.2018, S. 7
(Wissenschaft).

2018 - Fremdsprachen lernen. Interview mit Kai Völker in HR 4 am 26.6.2018, 10.20 Uhr.

2018 - Fremdsprachen durch Lesen besser lernen. Interview mit Larissa Bothor in
classicradio am 24.10.2018.

2019 - In Plauderlaune. Sprachreisen: Morgens im Kurs Vokabeln lernen, nachmittags
anwenden, Sprachkenntnisse lassen sich ohne Stress auffrischen. Interview von Bettina
Rackow-Freitag in Apothekenumschau vom 1.2.2019, S. 92-96.

2019 - Kann ich eine Fremdsprache jemals so gut beherrschen wie meine Muttersprache?
Interview mit Larissa Bothor in classicradio am 19.2.2019.

2019 - Englischkurse in aller Welt. Auf ins Sprachabenteuer. Interview mit Verena Wolff in
der Süddeutschen Zeitung vom 6.6.2019
(https://www.sueddeutsche.de/karriere/englischkurse-in-aller-welt-auf-ins-sprachabenteuer-1.
4475734).

2019 - Speak you english? Sprachen lernen mit der App. Interview mit Martina Regel in HR 1
9-12 am 07.06.2019.

2019 - Beteiligung an der Fernsehsendung Sprachenlernen in Planet Wissen im WDR am
15.11.2019, 11-12 Uhr.
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2020 - “Vermeintliche Kleinigkeiten können zu großer Irritation führen“. Professorin Britta
Hufeisen ist die neue Ombudsfrau für internationale Studierende. Interview mit Franz
Bockrath (früherer Ombudsmann) und Claudia Staub (Kommunikationsstelle der TU
Darmstadt. 
[https://www.tu-darmstadt.de/universitaet/aktuelles_meldungen/einzelansicht_249664.de.jsp].

2020 - So klappt es mit der neuen Fremdsprache. Interview mit Elena Burbach, dpa für ZEIT
online vom 6.4.2020
(https://www.zeit.de/news/2020-04/06/so-klappt-es-mit-der-neuen-fremdsprache)

2020 - Ich lerne eine Fremdsprache, Interview mit Daniela Schmidt, MDR. Podcast-Folge von
"Meine Challenge":
https://www.mdr.de/wissen/podcast/challenge/ich-lerne-eine-fremdsprache-100.html.
Begleitender Online-Artikel bei MDR Wissen:
https://www.mdr.de/wissen/podcast/challenge/wie-wir-sprachen-lernen-100.html.

2021 - Druckbetankung. Schnell das Englisch für den Job aufpolieren? Interview mit Victoria
Vossberg, im Auftrage der dpa in verschiedenen Regionalzeitungen erschienen, z.B. in der
Hessisch-Niedersächsischen Allgemeinen vom 17.4.2021, S. 15 (Leserthema “Fach- und
Führungskräfte”).

2021 - “Niederländisch lernen im Selbstversuch. Wie lernt man Fremdsprachen effizient?”
Podcast mit Patrick Lipke für Volle Kanne am 9.9.2021 im ZDF
(https://www.zdf.de/verbraucher/volle-kanne/niederlaendisch-lernen-102.html).

2023 - “Why is multilingualism good for us? Educational initiatives to integrate more
languages for cognitive benefits”, Live-Interview mit Raising Multilinguals
(https://www.youtube.com/live/f1Hvs6qKwTQ?feature=share).

2023 - "Mit Englisch kann man es auch übertreiben". Immer mehr Veranstaltungen und
Studiengänge an Hochschulen werden nur auf Englisch angeboten. Laut einer aktuellen Studie
führt das zu schlechteren Leistungen. Doch die meisten Hochschulen und Dozenten in der
Region verteidigen die Entwicklung und halten die Studie für nicht aussagekräftig. Interview
mit Felix Schwarz. Frankfurter Allgemeine Zeitung vom 28.11.2023, S. 6.

2024 - “Sprachen Lernen - Können Apps wirklich helfen?” Wissen Weekly. Podcast mit
Carolina Torres (Oktober 2024).


